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Grazie per aver acquistato la nostra saldatrice. Prima di utilizzare il prodotto, 
leggere e seguire attentamente le istruzioni e le norme di sicurezza.
Queste istruzioni sono valide per i prodotti a marchio 
IPOTOOLS acquistati in Europa.

MANUALE DI ISTRUZIONI
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Gentile cliente! 

Grazie per aver acquistato la nostra saldatrice. Le saldatrici IPOTOOLS sono adatte agli utenti privati 

nel settore dell'hobbistica. 

Leggere attentamente le istruzioni per un uso sicuro e un funzionamento senza problemi del dispositivo. 
Seguire attentamente le istruzioni per lavorare in sicurezza! 

 

FUNZIONI PRINCIPALI 
 

 

MMA  
Saldatura con elettrodi a bastoncino. 

 

DISPLAY DIGITALE 
Controllo digitale dei vari parametri di saldatura. 

 

FORZA D'ARCO / AVVIAMENTO A CALDO / ANTIADERENTE 
Impedisce che l'elettrodo si attacchi. 

 

EXTRA LEGGERO 
Solo 1,83 kg. 
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MISURE DI SICUREZZA 
 
Attenzione: l'uso improprio di qualsiasi apparecchiatura di saldatura può provocare lesioni o 

morte. 

COLLEGARE L'APPARECCHIATURA DI SALDATURA SOLO ALLA FONTE DI ALIMENTAZIONE 
CORRETTA. Queste informazioni sono riportate sulla targhetta della saldatrice. Quando si salda 

all'aperto, utilizzare solo una prolunga progettata per questo scopo. 

LAVORARE CON LA MACCHINA SOLO SU UNA SUPERFICIE ASCIUTTA E SU UN TERRENO 
SOLIDO. Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ordinata. 

ASSICURARSI CHE NELL'AREA DI LAVORO NON VI SIANO SOSTANZE INFIAMMABILI. 

MANTENERE GLI ABITI PULITI E PRIVI DI GRASSO E OLIO DURANTE IL LAVORO. 

Assicuratevi che i cavi non entrino in contatto con grasso o olio e non avvolgeteli mai intorno alle spalle. 

LAVORARE IN SICUREZZA CON LE CLAMPE o, in altre parole, non esagerare. 

NON FARE MAI UN ARCO CON UN SERBATOIO DI GAS PRESSURIZZATO. 

LA PARTE NON ISOLATA DEL PORTAELETTRODO NON DEVE MAI TOCCARE LA TERRA 
DURANTE IL PASSAGGIO DI CORRENTE! 

È NECESSARIO SPEGNERE E SCOLLEGARE I CAVI DURANTE LA RIPARAZIONE O LA 

REGOLAZIONE DELL'APPARECCHIO. Controllare il dispositivo prima di ogni utilizzo. Utilizzare solo 
ricambi originali. 

RISPETTARE TUTTE LE NORME DEL FABBRICANTE relative alla modifica e alla regolazione 
dell'apparecchiatura. 

IL SALDATORE DEVE INDOSSARE INDUMENTI E CALZATURE DI PROTEZIONE ADEGUATI 

CONTRO IL CALORE E LA FIAMMA. Il saldatore deve indossare una tuta da lavoro in fibre non 
combustibili durante la saldatura. Gli indumenti devono essere asciutti, puliti, non troppo larghi e senza 

tagli o tasche. Le scarpe devono essere chiuse e alte. È obbligatorio l'uso di guanti non infiammabili, di 
un cappello, di una maschera protettiva e di un grembiule di pelle. Scarpe basse, abiti in fibra fatti in 

casa e guanti corti non sono adatti alla saldatura. 

DURANTE LA SALDATURA, INDOSSARE SEMPRE UNA MASCHERA PER SALDATURA E 
UN'ADEGUATA PROTEZIONE DEGLI OCCHI. Le scintille possono provocare la cecità durante la 
saldatura, pertanto è necessario indossare sempre una protezione sotto la maschera di saldatura. 

FARE ATTENZIONE ALLE PARTI METALLICHE CALDE, SOPRATTUTTO QUANDO SI SALDA 
SOPRA LA TESTA. Indossare sempre una protezione per la testa, le braccia, le gambe e il corpo. 

TENERE SEMPRE UN ESTINTORE A PORTATA DI MANO. 

NON SALTARE IL CICLO DI FUNZIONAMENTO DELLA MACCHINA. Il ciclo stimato della saldatrice è 

una percentuale di dieci minuti, tenendo conto di questo dato la macchina può operare in sicurezza in 
termini di potenza erogata. 

IMPEDIRE L'ACCESSO ALL'AREA DI LAVORO A BAMBINI, ANIMALI E TERZI. Quando si ripone 
l'apparecchiatura, assicurarsi che sia fuori dalla portata dei bambini. 

PROTEGGERSI DALLE SCOSSE ELETTRICHE. Non lavorate quando siete stanchi o sotto l'effetto di 

droghe, alcol o altre sostanze illegali. Non lasciare che il corpo entri in contatto con le superfici messe 
a terra. 
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AVVERTENZE SPECIALI: 

 

- Non saldare in locali contenenti materiali infiammabili ed esplosivi, 
- È vietato saldare in/su contenitori in cui sono presenti gas, oli, vernici..., 
- le operazioni di saldatura più impegnative devono essere eseguite solo da saldatori certificati, 

- I portatori di pacemaker devono consultare un medico prima di saldare. 
 

Prima di procedere alla saldatura, accertarsi sempre che vengano rispettate tutte le norme e le istruzioni 

per lavorare in sicurezza. 

Quando si salda con il processo MIG / MAG, il rumore può essere superiore a 85 db (A), quindi il 
lavoratore deve indossare cuffie non infiammabili durante la saldatura. 

 

La saldatura produce forti raggi UV che possono bruciare le parti del corpo scoperte. 

I vetri di protezione della maschera devono essere numerati da 9 a 15 secondo la norma DIN 

4647. 

Non guardare l'arco durante la saldatura, perché c'è il rischio di abbagliamento istantaneo. 

Saldare solo se nelle vicinanze c'è un'altra persona che può prestare il primo soccorso in caso 
di infortunio. 

 

LE PERSONE CHE SI TROVANO NELLE VICINANZE DEVONO SEGUIRE LE ISTRUZIONI DI CUI 

SOPRA! 

Nei locali in cui si svolgono le operazioni di saldatura deve esserci aria a sufficienza ed è auspicabile 
un'aspirazione. Durante la saldatura deve essere disponibile un sistema di ventilazione che protegga 

dalle particelle. I gas velenosi si formano soprattutto quando si saldano materiali rivestiti galvanicamente 
con altri metalli o materiali contenenti residui di detergenti. Non saldare su contenitori chiusi contenenti 
liquidi infiammabili (benzina, olio, vernice, ecc.) per evitare un elevato rischio di esplosione! 

 

RISCHIO DI INCENDIO 

Seguire queste istruzioni: 

 Rimuovere i materiali combustibili entro un raggio di 5 m dall'area di saldatura. 

 Coprire aperture, fessure e altri oggetti che possono intrappolare scintille. 

 Tenere gli estintori nelle vicinanze. 

 Dopo la saldatura, ispezionare nuovamente l'area di saldatura. 

 Non saldare su contenitori contenenti liquidi infiammabili. 
 

Le bombole di gas di protezione devono essere protette contro i danni meccanici e il calore eccessivo 
(max. 50 C). Le bombole devono essere protette dal gelo. 

 

I PERICOLI DELLA CORRENTE ELETTRICA 

L'apparecchio deve essere collegato alla rete elettrica solo con un cavo di collegamento schermato. Il 
fusibile deve avere la stessa potenza indicata nei dati tecnici dell'apparecchio. Il modello di fusibile deve 
essere lento. 
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Sostituire immediatamente le parti danneggiate della lampada, la massa del cavo o la spina di rete. La 

sostituzione delle parti di rete e del cavo di collegamento può essere effettuata solo da una persona 
autorizzata. Non tenere mai il bruciatore sotto il braccio o comunque avvolto intorno al corpo. In caso di 

interruzione prolungata dei lavori, spegnere l'apparecchio e interrompere l'alimentazione del gas di 
protezione. 

In caso di incidente, rimuovere immediatamente la spina dal cavo di collegamento! 

 

SCOPO E UTILIZZO 
 
La IPOTOOLS MMA-120S è una saldatrice che puoi usare specialmente per la saldatura MMA. 
Qualsiasi altro utilizzo può mettere a rischio la sicurezza della saldatrice o causare il malfunzionamento 

dell'apparecchio! Non è consentito l'uso dell'apparecchio in violazione delle presenti istruzioni! I danni 
all'apparecchio derivanti da un uso improprio non sono coperti dalla dichiarazione di garanzia. Il 

dispositivo può essere utilizzato per la saldatura di diversi materiali, come acciaio e acciaio inossidabile. 
La corrente di saldatura è stabile e regolabile in continuo. Il dispositivo produce una bella saldatura e la 
saldatura stessa avviene senza rumore o schizzi. Il dispositivo è piccolo, leggero e quindi facile da 

trasportare. 

 

 

INFORMAZIONI TECNICHE 
 

Tipo Saldatrice MMA-120S 

Procedure di saldatura Saldatura MMA / STICK 

Tensione di collegamento 220-240V 

Frequenza 50/60Hz 

Fusibile di rete (a scaricamento lento) 15 A 

Protezione dell'involucro IP21S 

Classe di isolamento B 

Parametri Continuo 

Protezione da sovratensione Sì 

Raffreddamento Ventilatore 

Funzioni Arc-Force / Avviamento a caldo / Antiaderente 

Campo di impostazione MMA 20-120A 

Ciclo di lavoro MMA 120A - 40% / 98° - 60% / 76A – 100% 

Tensione a vuoto 55 V 

Diametro dell'elettrodo MMA 1,5 – 2,5 mm 

Materiali per la saldatura Acciaio, acciaio inox, alluminio, materiali fusi 

Dimensioni 200x90x110 mm 

Peso circa 1,83 kg 

Nota: le impostazioni di cui sopra potrebbero cambiare con i futuri miglioramenti della 
macchina! 

 



MMA-120S   

6 
 

 

CONDIZIONI DI UTILIZZO E AMBIENTE DI LAVORO 
 

1. Condizioni operative: 
 Tensione, fonte di tensione: AC 220V/230V/240V, 
 Frequenza: 50/60 Hz, 
  Messa a terra affidabile.  

 
2. Ambiente di lavoro 

 Umidità relativa: non superiore al 90%, 
 Temperatura ambiente: -10 ℃ ~ 40 ℃, 
 Il sito di saldatura non deve contenere gas nocivi, sostanze chimiche, muffe e sostanze 

infiammabili, ambienti esplosivi e corrosivi. La saldatrice non deve essere sottoposta a 
vibrazioni o altri disturbi, 

 Evitare la pioggia e l'acqua, il lavoro in tali circostanze è vietato. 
 
 
 

PRIMA DI INIZIARE IL LAVORO 
 

Prima di procedere alla saldatura, è necessario leggere e comprendere le istruzioni per l'uso, 

Verificare che la macchina non presenti difetti o danni, 

Per garantire la sicurezza delle persone e delle apparecchiature, è necessario installare correttamente 

la messa a terra con un conduttore da 4 mm2, in base ai requisiti dell'impianto elettrico di 
alimentazione, 

La saldatura deve avvenire in un'area asciutta e ben ventilata. Gli oggetti vicini devono essere tenuti 

ad almeno 0,5 m di distanza dall'unità, 

Verificare che tutti i cavi siano fissati/collegati saldamente, 

L'unità non deve essere spostata quando è accesa e la saldatura è in corso. 

La manutenzione, l'uso e il funzionamento dell'unità devono essere eseguiti da personale qualificato, 

Corrente del quadro: meno di 40A. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



MMA-120S   

7 
 

PANNELLO DI CONTROLLO 
 

Descrizione del pannello di controllo e della parte anteriore e posteriore dell'apparecchio : 

 

1. Display digitale: Ampere 

2. Spia: surriscaldamento 

3. Manopola di regolazione della corrente di saldatura per MMA 

4. Connettore "-" 

5. Connettore "+" 
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6. Cavo di collegamento 

7. Interruttore on/off 
8. Ventilatore 

 
 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 

 

 

 

OPERAZIONE DI AVVIAMENTO 
 

1. Affinché il sistema di raffreddamento funzioni correttamente, è necessario evitare che l'apparecchio 

venga oscurato o ostruisca l'alimentazione del ventilatore. 

2. Inserire il connettore del portaelettrodo nel connettore "+" o "-" e fissarlo ruotandolo verso destra. 

Inserire il connettore del cavo di terra nel connettore "+" o "-" e fissarlo ruotandolo verso destra. 

 

POLARITÀ : 

La polarità dipende dall'elettrodo; le specifiche di ciascun produttore sono riportate sulla 

confezione dell'elettrodo (leggere e seguire le istruzioni riportate sulla confezione). 

Elettrodo NEGATIVO / saldatura POSITIVA - elettrodi RUTILE. (Questi sono i più comunemente 
utilizzati) 

Elettrodo POSITIVO / saldatura NEGATIVA - Elettrodi di base. 

4. Collegare il cavo di alimentazione alla fonte di alimentazione appropriata con la tensione corretta e 

assicurarsi che il cavo sia installato correttamente. 

5. A questo punto è possibile accendere l'unità premendo l'interruttore di accensione/spegnimento sul 
retro. 

 

Saldatura manuale ad arco 

La saldatura manuale ad arco è uno dei metodi di saldatura più antichi e semplici che utilizzano un 

elettrodo. Funziona fondendo l'elettrodo, il suo involucro e il pezzo in lavorazione grazie al calore 
dell'arco. 
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PARAMETRI 
 

In base al diametro dell'elettrodo, determinare l'intervallo di corrente desiderato per la saldatura. 
Impostare la corrente con la manopola di regolazione della corrente di saldatura (3) sul lato anteriore 
dell'unità. Il valore correntemente impostato viene visualizzato sul display digitale (1). Per sapere quale 

zona scegliere, attenersi alle informazioni riportate nella tabella seguente. 

Diametro dell'elettrodo 

Elettrodo a bastoncino Ø mm Corrente 

 MIN MAX 

Ø1,6mm 44A 84A 

Ø2,0mm 60A 100A 

Ø2,5mm 80A 120A 

 

 

 

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 
 

Le nostre saldatrici sono sempre testate e calibrate prima della spedizione. Le modifiche non autorizzate 
all'apparecchio non sono consentite e si ripercuotono negativamente sulla garanzia! 

Le modifiche possono essere effettuate solo dai tecnici della società di vendita! 

Le istruzioni per l'uso devono essere lette attentamente per evitare complicazioni indesiderate che 

potrebbero mettere in pericolo l'utente. 

Prima di iniziare qualsiasi riparazione, la saldatrice deve essere spenta! 

Se si verifica un problema con la macchina e non c'è uno specialista autorizzato nel luogo di residenza, 
è meglio contattare il venditore. 

Per semplici problemi ed errori della saldatrice, seguire la tabella seguente: 

Nr. Difetti Causa Soluzione 

1 Crepe nella saldatura Elettrodo impostato in modo 
errato 

Resettare l'elettrodo 

Saldatura non pulita Preparare la saldatura migliore 
e riscaldarla prima di utilizzarla 

La saldatura è troppo veloce Rallentare il processo di 
saldatura 

2 Schema di saldatura 
errato o formazione di 
bolle 

Corrente di saldatura troppo alta Adattare la corrente di saldatura 
all'elettrodo 

Elettrodo umido Utilizzare un elettrodo asciutto 

Pezzo sporco Carteggiare e pulire la saldatura 

3 Parti saldate male o 
formazione di 
particelle di saldatura 

Corrente di saldatura troppo 
bassa 

Aumentare la corrente di 
saldatura 

Saldatura troppo veloce Rallentare il processo di 
saldatura 

Elettrodi troppo sottili Utilizzare un elettrodo di 
diametro maggiore 
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Ruggine e corpi estranei sulla 
saldatura 

Carteggiare e pulire la saldatura 

Spazio troppo stretto Selezionare una scanalatura più 
ampia in modo da lasciare 
spazio alla fusione dell'elettrodo 

 

 

 

SMALTIMENTO CORRETTO 
 

Secondo la DIRETTIVA DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche e il suo recepimento nella legislazione nazionale, gli utensili 

elettrici usati devono essere raccolti separatamente e riciclati in modo ecologico. 

 

 ATTENZIONE: non smaltire gli utensili elettrici nei rifiuti domestici! 

L'apparecchio è composto da diversi materiali che devono essere raccolti separatamente, 
in quanto possono contenere sia sostanze dannose per l'ambiente sia materie prime 

preziose come l'alluminio, che devono essere smaltite correttamente. Il simbolo del bidone 
indica la necessità di effettuare la raccolta differenziata. 

Anche voi potete contribuire a proteggere l'ambiente e a garantire il riutilizzo del maggior numero 

possibile di risorse e la salvaguardia dell'ambiente. Se non si desidera più utilizzare questo apparecchio, 
portarlo al centro di riciclaggio locale per lo smaltimento. 

A tal fine, le autorità pubbliche preposte allo smaltimento dei rifiuti istituiscono punti di raccolta in cui 

possono essere accettati gratuitamente i vecchi elettrodomestici provenienti dalle abitazioni private della 
loro zona. Anche le autorità preposte allo smaltimento dei rifiuti possono raccogliere i vecchi 
elettrodomestici dalle famiglie. - Per informazioni sulla possibilità di ritirare o raccogliere i vecchi 

elettrodomestici nella vostra zona, consultate il calendario dei rifiuti locale o la vostra città o autorità 
locale. 

BATTERIE 

Non smaltire le batterie con i rifiuti domestici. Le batterie sono preinstallate nella cassetta degli attrezzi 

e non possono essere rimosse dall'utente. Lo smaltimento della batteria deve essere effettuato 
esclusivamente da uno specialista. 

L'uso di queste sostanze nelle nuove apparecchiature è fortemente limitato dalla legge sulle 

apparecchiature elettriche ed elettroniche. In alcuni componenti, tuttavia, è necessario utilizzarli ancora 
oggi, per cui i vecchi dispositivi spesso contengono ancora quantità significative di inquinanti. 
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GARANZIA DEL PRODUTTORE 
 

1. GARANZIA OBBLIGATORIA 

IPO Technik-Handels GmbH concede una garanzia a tutti i clienti per tutte le unità di saldatura e/o taglio 
al plasma acquistate direttamente da IPO Technik-Handels GmbH con il marchio IPOTOOLS. 

Tutti i dispositivi sono soggetti a una garanzia legale di 2 anni dalla data di fatturazione, nell'ambito delle 

condizioni di garanzia riportate di seguito e se non sono dovuti a un uso scorretto o negligente da parte 
del cliente. 

 

Condizioni di garanzia 

La garanzia e il servizio sono validi solo con la fattura. 

 

1.1 Garante 

Il garante è la società: 

IPO Technik-Handels GmbH 
Otto-Lilienthal-Str. 4 

88046 Friedrichshafen 
Germania 
E-mail: info@ipotools.it 

Sito web: www.ipotools.it 

La garanzia deve essere richiesta al garante. 

1.2 Ambito di applicazione personale 

La garanzia si applica sia agli imprenditori che ai consumatori. 

1.3 Ambito territoriale di applicazione 

La garanzia è valida nell'area degli Stati membri dell'UE. 

 

2. GARANZIA AGGIUNTIVA DEL PRODUTTORE 

Per i dispositivi consegnati a partire dal 29 aprile 2021, oltre ai diritti legali per i difetti secondo il Codice 
Civile tedesco (BGB), si applica una garanzia di durata di 7 anni come definito nel § 443 BGB, in 
conformità alle seguenti condizioni di garanzia. Per i dispositivi forniti da IPO Technik-Handels GmbH 

fino al 29.04.2021, si applica la precedente garanzia di 2 anni. 

Dopo 2 anni, la garanzia di 5 anni è ancora valida per i componenti definiti al punto 2 "Ambito tecnico". 

La garanzia copre i componenti all'interno del dispositivo, compresi il circuito stampato e l'inverter. Non 
comprende l'alloggiamento, i componenti e i raccordi dell'alloggiamento, i cavi di terra e i tubi flessibili. 

Non copre inoltre gli accessori e le parti soggette a usura forniti in dotazione. 

2.1. Ambito di applicazione dei materiali 

La garanzia di sette anni si applica solo alle saldatrici elettroniche e alle tagliatrici al plasma del marchio 
IPOTOOLS, consegnate da IPO Technik-Handels GmbH a partire dal 29 aprile 2021. La garanzia non 

si applica alle apparecchiature vendute come beni di serie o usate. 

2.2 Ambito tecnico 
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La garanzia copre i componenti dell'involucro del dispositivo, in particolare la scheda elettronica e 

l'inverter. Non copre l'involucro, i componenti dell'involucro, lo schermo LCD e i collegamenti, i cavi di 
terra, i portaelettrodi e i tubi flessibili. Non comprende inoltre gli accessori e le parti soggette a usura 

forniti in dotazione. 

2.3 Contenuto della richiesta di garanzia 

La garanzia garantisce il diritto alla riparazione gratuita di qualsiasi parte danneggiata coperta dalla 
garanzia. 

2.4. Diritto di consegna successiva 

IPO Technik-Handels GmbH ha il diritto di consegnare un nuovo apparecchio invece di una riparazione. 

2.5. Diritto di sostituzione per i modelli fuori produzione 

Se un dispositivo identico non è più venduto da IPO Technik-Handels GmbH o dal produttore del 
dispositivo al momento dell'esercizio del diritto di garanzia, IPO Technik-Handels GmbH ha il diritto di 
fornire al cliente un dispositivo non identico di qualità equivalente o superiore che soddisfi pienamente 

i requisiti tecnici del dispositivo nell'ambito del diritto di garanzia. Ai fini dell'equivalenza, non è rilevante 
il valore di sostituzione al momento della richiesta di garanzia, ma il valore al momento dell'acquisto. 

2.6. Esclusione di richieste di risarcimento di ampia portata, in particolare per quanto riguarda i 

danni 

La garanzia non dà luogo a nessun altro diritto. In particolare, non vi sono richieste di risarcimento danni, 
e soprattutto non vi sono richieste di danni conseguenti. 

2.7. Durata e decorrenza della garanzia 

Il periodo di garanzia è di sette anni e decorre dalla data della fattura. 

2.8. Rapporto con i diritti legali 

La garanzia si applica in aggiunta ai diritti legali per i difetti. Questi ultimi non sono in alcun modo limitati 

dalla garanzia. 

2.9. Attuazione 

I clienti che hanno acquistato direttamente da IPO Technik-Handels GmbH devono far valere la garanzia 
inviando la richiesta di riparazione in forma testuale (e-mail o lettera) a IPO Technik-Handels GmbH e 

spedendo il dispositivo a IPO Technik-Handels GmbH al seguente indirizzo 

IPO Technik-Handels GmbH 
c/o K36302 LogoiX 

Wasserburger Str. 50a 
83395 Freilassing 

Germania 
 
Per far valere la garanzia è necessario presentare la fattura originale, da cui sono stati ricavati i dati del 

prodotto e dell'acquirente. 

2.10. Costi di spedizione 

I costi di spedizione a IPO Technik-Handels GmbH sono a carico del cliente. I costi di restituzione della 
merce da parte di IPO Technik-Handels GmbH al cliente sono a carico di quest'ultimo. 

Se l'indirizzo di spedizione dell'acquirente al momento del reclamo in garanzia differisce dall'indirizzo di 

spedizione al momento dell'acquisto e se l'indirizzo di spedizione al momento del reclamo in garanzia 
non si trova in uno Stato membro dell'Unione Europea, IPO Technik-Handels GmbH si farà carico solo 

delle spese di spedizione che sarebbero state sostenute se la spedizione di ritorno fosse stata effettuata 
all'indirizzo di spedizione dell'acquirente al momento della conclusione del contratto di acquisto. A causa 
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dei costi aggiuntivi, IPO Technik-Handels GmbH può subordinare la restituzione della merce al 

preventivo rimborso da parte dell'acquirente. 

2.11. Esclusione della garanzia 

La garanzia è esclusa se il difetto è stato causato da un uso improprio del dispositivo. Se l'apparecchio 
non è stato sottoposto a una manutenzione adeguata e di conseguenza si è verificato un difetto, il diritto 

alla garanzia decade. La garanzia è esclusa in particolare se il difetto è dovuto al fatto che il cliente non 
ha seguito le istruzioni per l'uso o ha eseguito personalmente lavori di riparazione sull'apparecchio. La 

garanzia è esclusa anche se il difetto è stato causato da un evento esterno casuale. 

 

2.12. Pezzi di ricambio 

Nel periodo di 7 anni di garanzia del produttore, è garantito anche l'approvvigionamento dei pezzi di 
ricambio. Ulteriori informazioni sull'approvvigionamento dei ricambi sono disponibili sulla nostra sito 

web. 
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The importer: 
IPO TECHNIK-HANDELS GMBH 
OTTO-LILIENTHAL-STR. 4 
88046 FRIEDRICHSHAFEN, GERMANY 
 
based on manufacturer documentation: 

LEWEI PUMPS INDUSTRY CO., LTD 
SHANSHI INDUSTRIAL ZONE, DAXI TOWN, WENLING CITY  
ZIP CODE:317525 
ZHEJIANG, CHINA 
 
declares that the products: 

MMA-160R, MMA-200R, MMA-120S. 
 
to which this declaration refers, comply with the following guidelines and standards: 

- Low Voltage Directive: (2014/35/EU) 
- Electromagnetic compatibility: (2014/30/EU) 
- Machinery Directive (2006/42/EG) 
- Laying down ecodesign requirements for welding equipment pursuant to 

Directive - Commission Regulation (EU) (2019/1784) 
 

European standards: 

EN IEC 60974-7:2019, EN IEC 60974-10:2021, EN IEC 60974-11:2021, EN 60974-
12:2011, EN 60974-13:2021, EN 61000-3-11:2019, EN 61000-3-12:2011, EN IEC 
62822-1:2018. 
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